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LA TARTARE DI SCOTTONA CON I FUNGHI E LA SALSA ALL’UOVO AROMATIZZATA AL TARTUFOScottona tartare with mushrooms and truffle-flavoured egg sauce 15,00 €
LA TARTARE DI PESCE ◊ DEL GIORNO The fish tartare ◊ of the day 16,00 €
IL POLPO ◊ GRIGLIATO SU BASE DI PUREA DI PATATEAROMATIZZATE E LA MAIONESE AL LIMONE

INIZIAMOStarter
L’ARANCINA DI FILIPPORiso Gallo Carnaroli Gran Riserva, il ragù di carne tagliata a punta dicoltello, il Ragusano DOP e lo zafferanoFILIPPO’S ARANCINAFried CarnaroliGran Riserva rice-ball, filled with meat ragout,Ragusano DOP cheese and saffron - by Filippo La Mantia

8,00 €
LA CAPONATA DI FILIPPOSweet and sour fried aubergines - by Filippo La Mantia 7,00 €

Grilled octopus ◊ on a base of flavoured mashed potatoesand lemon mayonnaise
18,00 €
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IL FAGOTTINO CON I FUNGHI PORCINI, LA FONDUTA DI
RAGUSANO E LA PANCETTA DISIDRATATA
Fagottino with porcini mushrooms, ragusano cheese fondue 
and dehydrated bacon

18,00 €
IL RISOTTO “ACQUERELLO” AL NERO DI SEPPIA 
E LA MOUSSE DI PISELLI 

I PRIMI
Main course

LA CALAMARATA CON LE COZZE, LE PATATE E LA PROVOLA
AFFUMICATA 
Calamarata with mussels, potatoes and smoked provola cheese

16,00 €
IL MACCHERONCINO FRESCO ALLA NORMA 
Home-made maccheroniwith fried aubergines, tomato sauce
and baked ricotta

12,00 €

“ACQUERELLO” risotto with squid ink and pea mousse

20,00 €

LO SPAGHETTONE AGLIO, OLIO E PEPERONCINO, 
L’ACCIUGA DI FAVIGNANA E LA MOLLICA ATTURRATA
Spaghettoni with garlic, oil, and chili, Favignana anchovies, 
and toasted breadcrumbs

16,00 €
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I BURGER, I TOAST, ...Burgers, Toasts,...
IL TOAST NEROPancarrè artigianale ai cereali, salmone marinato ◊, formaggio fresco e misticanza 14,00 €
Artisan cereal bread, marinated salmon ◊, fresh cheeseand mixed salad

IL BUDDACE CON L’HAMBURGER DI MANZO (200 G)100% manzo siciliano, pane ai semi misti, fettine di pomodoro, insalata,cheddar, guanciale croccante, ketchup, maionese; servito con patatine fritteTHE “BUDDACE” WITH CLASSIC BURGER  (200 G)100% sicilian beef, mixed seed bread, tomato slices, salad, cheddar, crispy bacon,ketchup and mayonnaise; fries
16,00 €

IL BUDDACE CON LA SALSICCIA DI SUINO NERO DEI NEBRODI 14,00 €
Mountain vegetables, caciocavallo cheese, and the large crispy potatocroquette with a melty center
le verdure di montagna, il caciocavallo e la crocchettona di patate filanteTHE “BUDDACE” WITH BLACK NEBRODI PORK SAUSAGE 

 IL BUDDACE CON LO STRACOTTO DI TONNOsu base di crocchettone di patate, cipolla caramellata e maionese di soia e lacrocchettona filanteTHE “BUDDACE” WITH SLOW-COOKED TUNA on a base of large potato croquette, caramelized onion, soy mayonnaise, and crispypotato coquette
18,00 €

IL BUDDACE VEGETARIANO La polpettona di legumi e verdure, la stracciatella, il parmigiano e la salsaTzatziki; servito con patatine fritteTHE VEGETARIAN “BUDDACE”Lentil and vegetable meatloaf, stracciatella, parmesan, and tzatziki sauce;served with friesie 
12,00 €

IL BUDDACE CON LA PORCHETTA 14,00 €
Melted tuma cheese, caramelized onion, and the large crispy potato coquette la tuma fusa, la cipolla caramellata e la crocchettona di patate filanteTHE “BUDDACE” WITH PORCHETTA
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LE INSALATE
Salads

CAPRINAIndivia grigliata, rucola, caprino, noci, scarola e miele al tartufo 12,00 €
Grilled endive, rocket, goat cheese, walnuts, escarole and truffle honey

LA CESAR SALAD A “MODO NOSTRO”   Insalata Iceberg, petto di pollo cotto a bassa temperatura,pancetta disidratata, crostini al burro, scaglie di grana e salsa Cesar 17,00 €
Iceberg salad, chicken breast cooked at low temperature,
dehydrated bacon, butter croutons, parmesan shavings and Cesar sauce

VIGOROSAMisticanza, filetti di tonno sott'olio, uovo sodo, patate alla curcuma, cubettidi peperone all'aceto, olive taggiasche, mandorle tostate 16,00 €
Mixed salad greens, tuna fillets in oil, hard-boiled egg, turmeric potatoes, 
acetate bell pepper cubes, taggiasca olives, toasted almonds



I prezzi indicati includono il servizio al tavolo - Service included in the pricePer qualsiasi informazione su sostanze e allergeni è possibile consultare l'apposita documentazione che verràfornita a richiesta dal personale di sala
For any information on substances and allergens, please refer to the appropriate documentation, which will be
provided by the staff on requestI nostri prodotti possono contenere le seguenti sostanze allergeniche: cereali contenenti glutine, uova, soia, latte,frutta a guscio, arachidi. 
Our dishes may contain the following allergenic substances:cereals containing gluten, eggs, soya, milk, nuts,
peanutsPer garantire la freschezza alcuni prodotti subiscono abbattimenti rapidi di temperatura
To ensure freshness, some products undergo rapid blast chillingIn caso di mancata reperibilità del prodotto fresco alcuni prodotti potranno essere congelati o surgelati all'origineIf fresh products are not available, some may be frozen or deep-frozen at origin


